
Garant: 
ORPS 

Zmluva č. 13846/2008 uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov v nadväznosti na ustanovenia §29 ods. 5 zákona 
č. 507/2001 Z. z. o poštových službách na zabezpečenie 
činnosti Pošty Partner Gemer. 

Parafy: 

Strana 1/6 
 

Ev. číslo: 
 
    13846/2008 

 

 

                                                     D O D A T O K  č.  2 

 
                                                k ZMLUVE  č. 13846/2008 

uzavretej podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov v nadväznosti na ustanovenia § 29 ods. 5 zákona č. 507/2001 Z. 

z. o poštových službách na zabezpečenie činnosti 
Pošty Partner GEMER 

 
1.  Slovenská pošta, a. s. 

  Sídlo                           :   Partizánska cesta 9,  975 99 Banská Bystrica 

     Zastúpená                   :  Ing. arch. Kamilom Špendlom,  riaditeľom prevádzky a  
                                            Ing. Ritou Tornyaiovou , riaditeľkou financií a správy  majetku,  
                                            obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a. s., podľa  
                                            podpisového poriadku OS-03 z 01. 09. 2011 

    Bankové spojenie        :  VÚB, a.s., pobočka Bratislava 
    Číslo účtu       :   8402012/0200 
    IČO                              :  36 631 124 
    DIČ                              :  2021879959 
    IČ DPH                        :  SK 2021879959 
     
    Zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica v oddiely : Sa, vložka   
    č.803/S 
    (ďalej len „pošta“) 
   
 
2. Obchodné meno            : SINEKO – AGRO, s. r. o.    
    Sídlo                              :  982 61 Gemer č 274   
    Zastúpený                      :  Némethová Magdaléna, Alžbeta Šipikaiová a Alžbeta Kohútová                                             
    Bankové spojenie          :   VÚB pobočka Rimavská Sobota, č. ú. 1805454055/0200 

    IČO                                 :  36 035 165 

    DIČ                                 :  SK 2020074243 
    IČ DPH                           :   
    Registrácia                     :  Obchodný reg. – vložka číslo 5831/S   
    (ďalej len „partner“)            zoznam výpisov č.8482/04 
  
 
 
 
 
         

 
 
Zmluvné strany sa v zmysle ustanovení čl. XV. Zmluvy č.13846/2008 uzatvorenej podľa § 
269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na ustanovenia § 29 ods. 5 zákona č. 507/2001 Z. z. o poštových službách na 
zabezpečenie činnosti pošty Partner dohodli  na nasledovnom znení Dodatku č. 2. 
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Čl. I. 
 

1.  V Článku III. sa znenie bodu 1. zmluvy nahrádza týmto znením:  
      „1. Účelom tejto zmluvy je zabezpečiť v rámci poskytovania poštových služieb vyberanie 

poštových zásielok, dodávanie oznámených poštových zásielok, poštový platobný styk 
a poskytovanie služieb v rámci sprostredkovateľskej činnosti pošty prostredníctvom 
partnera zákazníkovi. Zoznam poskytovaných produktov a služieb je uvedený v prílohe č. 
5 Prevádzková príručka pre činnosť pošty Partner (ďalej len príloha č. 5).“ 

 
2.  V Článku III. sa znenie bodu 3. zmluvy nahrádza týmto znením:  

„3. Partner akceptuje oprávnenie uvedené v odseku 2 tohto článku a zaväzuje sa 
ponúkať produkty a služby vo svojich obchodných priestoroch Gemer č.158 
a poskytovať ich v súlade so znením príslušných technologických postupov a ostatnej 
dokumentácie, ktorých zoznam tvorí prílohu č. 4 - Zoznam pridelených technologických 
postupov a ostatnej dokumentácie k činnosti pošty Partner (ďalej len príloha č. 4) 
a prílohou č. 5 ako aj podľa pokynov pošty a v kvalite vyplývajúcej z predpisov a 
technológie a to pod obchodným menom a ochrannou známkou pošty. Zároveň sa 
zaväzuje dodržiavať ostatné povinnosti v tejto zmluve dohodnuté.“ 

   
3.  V Článku IV. sa znenie bodu 5. zmluvy nahrádza týmto znením: 

„5. Zoznam osôb (partner a/alebo jeho zamestnanci), vrátane ich osobných údajov, 
prostredníctvom ktorých bude partner zabezpečovať plnenie činnosti v zmysle tejto 
zmluvy (ďalej len Zoznam osôb), predloží partner pošte písomne na adresu ORP. 
Zoznam osôb bude obsahovať dátum vyhotovenia, podpis partnera a nasledovné údaje: 

- titul, 
- meno a priezvisko, 
- rodné priezvisko, 
- trvalé bydlisko, 
- dátum narodenia. 

V prípade zmien (napr. z dôvodu zmeny zamestnancov partnera, nových, alebo ďalších 
zamestnancov partnera, ktorí budú zabezpečovať plnenie činností v zmysle tejto zmluvy, 
a pod.), je zmenu partner povinný bezodkladne písomne oznámiť Oblastnému 
riaditeľstvu pôšt  (ďalej len ORP), na adresu uvedenú v prílohe č. 5. Oznámenie o zmene 
bude obsahovať dátum účinnosti zmeny, popis zmeny, údaje o osobe/osobách a podpis 
partnera obdobne, ako je uvedené pre Zoznam osôb. 
Spolu s písomným predložením Zoznamu osôb, ako aj pri každom oznámení novej, 
alebo  ďalšej osoby v Zozname osôb, partner predloží ORP zároveň aj overený doklad 
o splnení minimálne stredného odborného vzdelania a dva originály „Súhlasu so 
spracúvaním osobných údajov“ podľa vzoru v prílohe č. 9, samostatne za každú osobu.   
ORP vráti po kontrole partnerovi overený doklad o splnení minimálne  stredného 
odborného vzdelania. 
Osobné údaje osôb, overený doklad o splnení minimálne stredného odborného vzdelania 
a originál „Súhlasu so spracúvaním osobných údajov“ je pošta oprávnená požadovať za 
účelom splnenia odbornej spôsobilosti pre sektor vkladov v zmysle zákona č. 483/2001 
o bankách v znení neskorších predpisov, v súvislosti so zabezpečovaním dohodnutého 
rozsahu služieb Poštovej banky, a.s. (výhradne  rozsahu prílohy č. 5). Partner je povinný 
mať jeden originál súhlasu a overený doklad o splnení minimálne stredného odborného 
vzdelania za účelom kontroly v prevádzkových priestoroch pošty Partner.  
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Pošta je oprávnená ponechať si za týmto účelom  fotokópiu overeného dokladu o splnení 
minimálne stredného odborného vzdelania. Pošta a Poštová banka, a.s., je oprávnená 
ponechať si za týmto účelom  originál súhlasu so spracúvaním osobných údajov. 
Bez splnenia podmienok uvedených v tomto bode partner nesmie zabezpečovať 
dohodnutý rozsahu služieb Poštovej banky, a.s. v zmysle tejto zmluvy. V prípade, ak 
partner zistí možné neplnenie uvedených podmienok, je povinný písomne bezodkladne, 
pokiaľ možno vopred oznámiť tieto skutočnosti ORP.“ 

 
4. V Článku V. sa znenie bodu 3. zmluvy nahrádza týmto znením: 

„3. Pošta je partnerovi povinná dodať, v rámci zmluvného sortimentu služieb, na vlastné 
náklady všetky potrebné pomôcky, prevádzkové, účtovné a iné tlačivá, ktoré sú potrebné 
pre prevádzkovanie pošty Partner. Spôsob distribúcie je spravidla upravený v príslušných 
technologických postupoch, ktorých zoznam tvorí prílohu č. 4 zmluvy.“  

 
5.   V Článku VI. sa znenie bodov 8 a 9 zmluvy nahrádza týmto znením: 

„8. Partner je povinný ponúkať produkty a poskytovať služby v rozsahu bodu 2 prílohy č. 
5, s vynaložením odbornej starostlivosti, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a podľa pokynov pošty a zároveň dbať na jemu známe záujmy pošty.“  

 
„9.  Partner je povinný poskytovať služby len prostredníctvom osôb, ktoré okrem 
podmienok uvedených v článku IV, bode 5 tejto zmluvy spĺňajú aj nasledovné 
podmienky: 

a) majú ukončené najmenej stredné odborné vzdelanie 
b) zúčastnia sa pre účely poskytovania stanoveného rozsahu služieb Poštovej 

banky (v rozsahu prílohy č. 5) osobitného finančného vzdelávania a overenia 
odbornej spôsobilosti v poštou stanovených termínoch;   

c) dosiahnu vek 18 rokov 
d) sú spôsobilí na právne úkony  
e) sú bezúhonní    

Doklady preukazujúce splnenie k odsekom a) a b)  je partner povinný uložiť na pošte 
Partner tak, aby v prípade kontroly zo strany pošty ako aj ďalších oprávnených 
kontrolných úradov (NBS, Daňový úrad a pod.)  boli kontrolnému úradu dostupné.  
V nadväznosti na poskytovanie dohodnutého rozsahu služieb Poštovej banky, a.s., 
(príloha č. 5) je partner povinný spolupracovať s Poštovou  bankou, a.s. a rešpektovať jej 
pokyny v oblasti osobitného finančného vzdelávania a overovania odbornej spôsobilosti.“     

 
 
6.  V Článku VI. sa znenie bodu 17. zmluvy nahrádza týmto znením:  

„17. Partner je povinný viesť pravdivým a presným spôsobom prevádzkové, účtovné, 
daňové a štatistické doklady a zasielať ich spôsobom a v čase uvedenom v príslušných 
technologických postupoch, ktorých zoznam tvorí prílohu č. 4 zmluvy a v prílohe č. 5 
zmluvy.“ 
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7.   V Článku VI. sa znenie bodu  22. zmluvy nahrádza týmto znením: 
      „22.  Partner oznámi bezodkladne, najneskoršie do 5 dní po uskutočnení zmien, písomne 

pošte každú registračnú a identifikačnú zmenu, zmenu svojej právnej formy, zmeny 
v osobách jeho spoločníkov, zastupovania a obchodnej štruktúry. V prípade nedodržania 
tohto ustanovenia bude partner znášať všetky náklady, ktoré týmto vzniknú pošte.“  

     
8.   Článok VI. zmluvy sa dopĺňa o nové body 24 – 26 v nasledovnom znení: 

„24.  Partner je povinný oboznámiť sa s „Organizačnou smernicou OS - 11 Ochrana 
osobných údajov“, ktorá je uvedená v prílohe č. 4 a riadiť sa ňou. Zároveň sa zaväzuje 
preukázateľne oboznámiť s ňou zamestnancov Partnera, ktorí vykonávajú činnosť pošty 
Partner. Partner je povinný disponovať dokladom o poučení každého zamestnanca 
Partnera (obdobne podľa Prílohy č. 3 k Organizačnej smernici OS-11). Partner 
prehlasuje, že spĺňa legislatívne požiadavky zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane 
osobných údajov v znení neskorších zmien a tiež, že disponuje súhlasmi dotknutých 
osôb na spracúvanie osobných údajov partnerom i poštou na účely plnenia predmetu 
tejto zmluvy.  

Partner je povinný oboznámiť sa s výňatkom „Organizačnej smernice OS - 35 Ochrana 
obchodného tajomstva“, ktorý je uvedený v prílohe č. 4 a riadiť sa ním. Zároveň sa 
zaväzuje zabezpečiť oboznámenie s výňatkom smernice u svojich zamestnancov. 

25.  Partner sa ďalej zaväzuje: 
a) nepristupovať k  dátam  umiestneným  v dátovom úložisku pošty iným 

programovým  vybavením  a spôsobom  ako  tým,  na  ktoré  bol  poštou 
zaškolený a ktoré mu bolo  poštou  určené, 

b) neumožniť pripojenie, ani nepripájať do komunikačnej siete, zabezpečenej 
poštou, iné koncové a technické zariadenia, ako boli dodané a nainštalované 
zamestnancami pošty alebo s ich súhlasom príslušným dodávateľom,    

c) akceptovať a neznemožniť vzdialenú aj lokálnu kontrolu nainštalovaného 
programového vybavenia, 

d) akceptovať monitorovanie a zaznamenávanie činnosti vykonávaných 
zamestnancami pošty na PC zverenom partnerovi, 

e) akceptovať monitorovanie a zaznamenávanie činnosti vykonávaných s dátami 
a údajmi pošty, 

f) neumožniť pracovať na zverenom PC iným osobám ako tým, ktoré sú uvedené 
v Zozname osôb.  

 
26. Partner je povinný, ako samostatne právny subjekt dodržiavať ustanovenia Zákona 
NR SR č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti 
a o ochrane pred financovaním terorizmu. Pri poskytovaní poštových služieb sa riadi 
Organizačnou smernicou OS – 36 a Organizačným postupom OP – 36/01, ktoré sú 
uvedené v prílohe č. 4.“  

 
9.   V Článku VII. sa znenie bodu 7. zmluvy nahrádza týmto znením:  

„7. Partner je povinný priestory, v ktorých je prevádzkovaná pošta Partner, udržiavať 
v súlade s právnymi predpismi a všeobecne záväznými nariadeniami obce, resp. mesta 
(napr. požiarna ochrana, BOZP, hygiena, nakladanie s odpadmi, ochrana životného 
prostredia).“ 
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10.  V Článku VIII. sa  znenie bodu 2.  zmluvy nahrádza týmto znením: 
       „2.  Pošta  sa zaväzuje zabezpečiť pre partnera preškolenie zamestnancov v prípade     

zmien technologických postupov a ostatnej dokumentácie, ktorých zoznam tvorí prílohu 
č. 4, prílohy č. 5 a iných dotknutých  predpisov, ak si to zmena vyžaduje. Pošta je 
oprávnená zabezpečiť školenia aj prostredníctvom svojich zmluvných partnerov (napr. 
PB, a.s., pre služby Poštovej banky).“ 

 

11.  V Článku XI. sa bod 4. zmluvy dopĺňa o nasledovné znenie :  
„Ročná valorizácia mesačnej odmeny nebude vykonaná, ak pošta Partner zaznamená za 
uplynulý rok pri poskytovaní dohodnutého rozsahu služieb pokles v súčte vybraných 
produktov nad 5% a pošta Partner je nad rámec Požiadaviek na kvalitu univerzálnej 
poštovej služby.“ 

 
12.  V Článku XV sa bod 14 zmluvy nahrádza týmto znením: 

„Všetky prílohy tejto zmluvy predstavujú neoddeliteľnú súčasť zmluvy. Pošta môže 
prílohy č. 3, 4, 5, 6, 6a, 7 k tejto zmluve jednostranne meniť. Takáto zmena v zmluve 
bude partnerovi vopred oznámená písomne. Ostatné prílohy je možné meniť dodatkom. 
Zoznam príloh k zmluve: 

      -     príloha č. 1     Výpis z obchodného registra pošty 
- príloha č.  2    Výpis zo živnostenského, alebo z  obchodného registra partnera 
- príloha č.  2a  kópia osvedčenia o pridelení DIČ partnera   
- príloha č.  3   Výňatok zo smernice o obchodnom tajomstve 
- príloha č.  4   Zoznam pridelených technologických postupov a ostatnej dokumentácie   
-                       k činnosti pošty Partner 
- príloha č.  5   Prevádzková príručka pre činnosť pošty Partner 
- príloha č.  6   Technické a prevádzkové vybavenie poskytnuté do prenájmu 
- príloha č.  6a Technické a prevádzkové vybavenie poskytnuté bezplatne 
- príloha č.  7   Zoznam poskytnutej výpočtovej techniky a programového vybavenia 

- príloha č.  8   Poverenie na spracovanie osobných údajov 
- príloha č.  9   Vzor Súhlasu so spracúvaním osobných údajov“ 

 
13. Týmto dodatkom sa rušia  prílohy č. 4, 5, 6, 7 a nahrádzajú sa prílohami 4, 5, 6, 7, ktoré   
      sú prílohou tohto dodatku. 
 
14. Týmto dodatkom sa k zmluve dopĺňajú nové  prílohy  č.8 a  č. 9, ktoré sú  prílohou tohto 
       dodatku. 
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Čl. II. 
 
1. Ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú nezmenené a tento dodatok č.2 tvorí jej 

neoddeliteľnú súčasť. 
 
2.  Dodatok č.2 je vyhotovený v 4 vyhotoveniach, z ktorých obdrží každá strany po  dvoch 

vyhotoveniach. 
 
3.  Dodatok č. 2 nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami. 
 
4.  Realizácia zavedenia poskytovaných služieb Poštovej banky v rozsahu prílohy č. 5 sa  
     zabezpečí do 5 pracovných dní po nadobudnutí účinnosti tohto dodatku.   
 
 
 
 
 
V Banskej Bystrici, dňa........................            V Gemeri, dňa........................ 
 
 
 
 
..............................................................           ............................................................. 
Slovenská pošta, a. s.                                      prevádzkovateľ Pošty Partner Gemer 
Ing. arch. Kamil Špendla,                                  
riaditeľ prevádzky                                             
 
 
 
 
V Banskej Bystrici, dňa..........................              V Gemeri, dňa........................ 
 
 
 
 
................................................................             .......................................................... 
Slovenská pošta, a.s.                                            prevádzkovateľ Pošty Partner Gemer 
Ing. Rita Tornyaiova 
riaditeľka financií a správy majetku 
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                                         Príloha č. 4 k Zmluve s Poštou Partner Gemer 

 
Zoznam pridelených technologických postupov a ostatnej dokumentácie k činnosti 

pošty Partner 
 
Karisblok I 
 
I-1  Listové a balíkové zásielky (podaj, dodaj)  
 
I-2  Reklamačné a náhradové konanie 
 
I-10  Pokyny na poskytovanie neuniverzálnych zásielok a služieb na poštách  
 

Karisblok II 
 
II-1 Spracovanie a preprava poštových zásielok 
 
II-4 Štatistické záznamy o poštovej prevádzke – pokyny na vypĺňanie 
 
II-5 Zásobovanie pôšt tlačivami 
 
 
Karisblok III 
 
III-1 Pokladničná služba 
 
III-2 Poštové poukazy  - príjem a výplata v hotovosti 
 
III-3 Distribúcia, predaj, výmena a odkupovanie kolkových známok 
 
III-5 Hospodárenie s poštovými ceninami 
 
III-12 SIPO – pošty 

 
III-15 Príjem lotérií a hier terminálom ON LINE, predaj stieracích žrebov okamžitej lotérie   
          a príjem nelotériových služieb 
 
III-16 Služby pre  RTVS, s. r. o - vyberateľa úhrady za služby verejnosti 
                                                        

 
Smernice k službám Poštovej banky : 
Všeobecná smernica + vzory 
Smernica pre osobné účty 
Smernica pre podnikateľské účty 
Smernica pre bankové zloženky 
Smernica pre dobierkové zloženky 
Smernica pre šekové poukážky + vzory pre tuzemský styk 
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Organizačná smernica OS – 11 Ochrana osobných údajov 
 
Organizačná smernica OS – 36 Program vlastnej činnosti SP, a.s., zameranej proti legalizácii 
príjmov z trestnej činnosti a financovaniu terorizmu 
 
Organizačné postupy OP – 36/01 K Programu vlastnej činnosti SP, a.s. zameranej na ochranu 
pres legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a financovaním terorizmu 
 
Výňatok z Organizačnej smernice OS - 35 O ochrane obchodného tajomstva 
 
 
Technologické postupy APO/2 – Pomocné a poradenské činnosti, riadenie a realizácie 
zmien TP APO 
 
 
Používateľská príručka APONet – elektronicky, na pracovnej stanici IS APONET 
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Príloha č. 5 k Zmluve s Poštou Partner Gemer 

 

Prevádzková príručka pre činnosť pošty Partner  
       

 
1. Rozsah hodín pre verejnosť: 

deň od do od do 
Pondelok 09:30 15.00   

Utorok 09:30 15.00   

Streda 09:30 15.00   

Štvrtok 09:30 15.00   

Piatok 09:30 15.00   

Sobota     

Nedeľa   

 

  

 
2. Prehľad poskytovaných služieb: 
a) povinné : vyberanie listových zásielok, balíkov a poistených balíkov,  
úradných zásielok  
vyberanie a výplata  poštových poukazov, poštových poukazov s použitými 
doplnkovými službami  
predaj cenín a celín 
predaj kolkov 
SIPO 
dodávanie oznámených zásielok 
Produkty a služby Poštovej banky v rozsahu:  
- činnosti smerujúce k realizácii VKLADU: Vklad na bežný účet (70), Príjem 
bankovej zloženky a bankovej zloženky s dvoma potvrdeniami (72b/h, 73b/h)- 
Príjem dobierkovej zloženky (75), 
-  činnosti smerujúce k realizácii VÝPLATY:  Výplata z bežného účtu (03), 
Výplata šekovej poukážky (08h, 08b) , 
- činnosti smerujúce k realizácii PLATOBNÝCH SLUŽIEB: Prevodný príkaz (22), 
Hromadný príkaz (HP), Trvalý príkaz (TP), Povolenie na inkaso (PI) 
-  iné činnosti súvisiace s bankovými produktmi: Podanie (90-049),  
 
b) nepovinné : predaj vybraných tovarov a služieb pod obchodnou značkou 
POSTshop (označte krížikom):   
 □     Postshop  A   (plastové obálky na PL)                □      Diaľničné nálepky   
 □     Postshop  B                                                         x      Telefónne, 
internetové a iné karty  
  
 □    P. O. Box 
 □    Príjem Letákov      
 □    Noviny a časopisy   
 x    Okamžité lotérie (žreby) 
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Pošta Partner – telefonický kontakt:        0903/275670 
3.           Kontaktné osoby za poštu Partner 

                          Kontaktná 
osoba 

Adresa kontaktnej 
osoby 

Telefónne číslo 

Vlastník objektu Magdaléna 
Némethová 

Gemer č.158    0903/275670 

Prevádzkovateľ 
pP 

SINEKO-
AGRO s. r.o. 

Gemer č. 274  

Adresa ORP:  Horná 1, 975 89  Banská Bystrica 

 
4.              Kontaktné osoby za ORP pre riešenie nepravidelností  

č. Kontaktná osoba funkcia Telefónne číslo 

1. Bc. Miroslava Mačudová manažér pôšt 047/4305249 

0903/472246 

2.    

Iné dôležité telefónne čísla funkcia Telefónne číslo 

 riaditeľ ORP 048/4326 201 

 sieťový referent ORP 048/4326 269 

 referent oddelenia 
podávania  

048/4326 226 

 referent oddelenia 
dodávania 

048/4326 213 

 vedúci poverenej pošty 
Rimavská Sobota 1 

047/5614200 

 hlavná pokladňa 
poverenej pošty 

047/5621402 

 vedúci dodávacej pošty 
Tornaľa 

047/5523171 

 úsek IT  047/4305 205,208 

 Dispečer OSS  047/5621 210 

 oddelenie spracovania 
agend  SP, a.s. - Stred 

047/4305232,245, 
247,253 

 CEPO 048/4339333 
5. Úschova a bezpečnosť  
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Pošta Partner zodpovedá za bezpečnosť poštových zásielok, finančných 
hotovostí a ostatného tovaru (napr. ceniny, kolky, žreby). 

Norma konečnej pokladničnej hotovosti:  podľa písomného oznámenia ORP  

Limit zostatku cenín:                200,- €                        Ostatné limity: 
......................................... 

Limit zostatku kolkov:               200,- €                                               
.........................................  
6. Preprava zásielok 

Výmena záverov medzi  kurzom  a partnerom sa vykonáva podľa aktuálneho 
kartovacieho prehľadu na výmenisku záverov pred poštou Partner. Partner 
otvára/zatvára schránku na cennosti v motorovom vozidle kurzu prideleným 
kľúčom za účasti vodiča kurzu. 
7. Vyberanie poštovej schránky na budove pošty Partner 

pondelok až piatok o 15:00 hod. zabezpečuje poštový doručovateľ Pošty 
Tornaľa. 
8. Výprava prijatých listových zásielok k OSS, resp. HSS 
Vytriedené prijaté listové zásielky na vhodné a nevhodné pre strojové 
spracovanie partner vypraví na OSS Rimavská Sobota 1 v uzávere. 
9. Uloženie dokladov 
Po ukončení mesiaca doklady zabalí a zašle  na dodávaciu poštu Tornaľa. 

10. Štatistika 
Údaje, ktoré nie sú súčasťou APO-NET, Partner denne typuje do systému APO-
NET a po ukončení mesiaca odošle elektronický súbor. 
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Príloha č. 6  k Zmluve s Poštou Partner Gemer 

 

 

Technické a prevádzkové vybavenie –  jednotná priehradka 
 
1. Jednotný nábytok – priehradka pošty Partner s uzamykateľnou  zásuvkou na úschovu  peňazí, 

s odkladacím priestorom  - na zásielky, podacie nálepky a tlačivá 
 
2. ďalšie vybavenie  
 

IM Trieda Označenie IM  Sériové číslo 

223001061 22300    INTERIÉR POŠTY PARTNER   

221005630 22100 Elektronická váha POST A 5 L4003-2004-333 
997011761 99700 LISTOVAC STOLOVY  
281057777 28100 VAHA BAL TONAVA 6311009 

xxxxxx xxxxx pristroj supra uv 3 v xxxxxxxxx 
xxxxxx xxxxx TABULA  PARTNER  

        
 
 
Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, aby preberanie a potvrdzovanie nového 
majetku, alebo výmena majetku na základe preberacích protokolov bolo za partnera 
vykonávané zodpovednými osobami pošty Partner, ktoré sú uvedené v Zozname 
osôb podľa čl. IV., bodu 5 zmluvy. 
 
Zmena prílohy k zmluve je pre zmluvné strany účinná dňom, kedy dôjde k dohode 
strán o jej zmene a jej podpísaniu zmluvnými stranami.    
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Príloha č. 7 k Zmluve s Poštou Partner Gemer 

 

 

Zoznam poskytnutého technického a programového vybavenia 
 

 

Technickú starostlivosť o zariadenie preberá pošta. Prípadné poruchy hláste na tel. čísle  047/4305 
205, 208 

Konfigurácia:                                                             
                                                    

IM Trieda Označenie IM Sériové číslo 

284007463 28201 PC HP 8000 ELITE CZC0101P6J 
  TLACIAREN EPSON FX 890 E8DY027060 

220110776 22101 TLAČIAREŇ WINCOR HPR4915XE 5605248109 
284007047 28201 CISCO 1812 FCZ1350901R 
Súčasťou 
routera  

xxxxxxxxx 
 UPS  xxxxxxxxxx 

  Snímač ČK Metrologic xxxxxxxxxx 

997103488 99710 
ORACLE DATABASE STANDART 

EDITION 
 

Súčasťou 
PC 

xxxxxxx 
xxxxxxx 

Čítačka čipových kariet OmniKey  
CardMann 3121 USB 

xxxxxxxxxx 

  IS APONET  
 
Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, aby preberanie a potvrdzovanie nového 
majetku, alebo výmena majetku na základe preberacích protokolov bolo za partnera 
vykonávané zodpovednými osobami pošty Partner, ktoré sú uvedené v Zozname 
osôb podľa čl. IV., bodu 5 zmluvy. 
 
Zmena prílohy k zmluve je pre zmluvné strany účinná dňom, kedy dôjde k dohode 
strán o jej zmene a jej podpísaniu zmluvnými stranami.    
 
 
 
         
 
 
 
 
 
 
  


